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Tegnforklaring 

 * Høringsprocedure 

 *** Godkendelsesprocedure 

 ***I Almindelig lovgivningsprocedure (førstebehandling) 

 ***II Almindelig lovgivningsprocedure (andenbehandling) 

 ***III Almindelig lovgivningsprocedure (tredjebehandling) 

 

(Proceduren afhænger af, hvilket retsgrundlag der er valgt i udkastet til 

retsakt) 

 

 

 

 

 

Ændringsforslag til et udkast til retsakt 

Ændringsforslag fra Parlamentet opstillet i to kolonner 

 

Tekst, der udgår, er markeret med fede typer og kursiv i venstre kolonne. 

Tekst, der udskiftes, er markeret med fede typer og kursiv i begge kolonner. 

Ny tekst er markeret med fede typer og kursiv i højre kolonne. 

 

Den første og den anden linje i informationsblokken til hvert ændringsforslag 

angiver den relevante passage i det pågældende udkast til retsakt. Hvis et 

ændringsforslag angår en eksisterende retsakt, som udkastet til retsakt har til 

formål at ændre, indeholder informationsblokken tillige en tredje og en fjerde 

linje, hvori det er anført, hvilken eksisterende retsakt og hvilken bestemmelse 

heri der er berørt. 

 

Ændringsforslag fra Parlamentet i form af en konsolideret tekst 

 

Ny tekst er markeret med fede typer og kursiv. Tekst, som er bortfaldet, 

markeres med symbolet ▌eller med overstregning. Ved udskiftninger 

markeres den nye tekst med fede typer og kursiv, og den udskiftede tekst 

slettes eller overstreges. 

Som en undtagelse bliver rent tekniske justeringer, der er foretaget af de 

berørte tjenestegrene med henblik på udarbejdelsen af den endelige tekst, 

ikke markeret. 
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FORSLAG TIL EUROPA-PARLAMENTETS LOVGIVNINGSMÆSSIGE 
BESLUTNING 

om forslag til Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse om indførelse af en forenklet 

ordning for personkontrol ved de ydre grænser, som bygger på, at Kroatien og Cypern 

ensidigt anerkender visse dokumenter som ligestillede med deres nationale visa til 

transit gennem eller forventet ophold på deres område af en varighed på højst 90 dage 

inden for en given periode på 180 dage og om ophævelse af Europa-Parlamentets og 

Rådets beslutning nr. 895/2006/EF og nr. 582/2008/EF 

(COM(2013)0441 – C7-0186/2013 – 2013/0210(COD)) 

(Almindelig lovgivningsprocedure: førstebehandling) 

Europa-Parlamentet, 

– der henviser til Kommissionens forslag til Europa-Parlamentet og Rådet 

(COM(2013)0441), 

– der henviser til artikel 294, stk. 2, og artikel 77, stk. 2, litra a) og b), i traktaten om Den 

Europæiske Unions funktionsmåde, på grundlag af hvilke Kommissionen har forelagt 

forslaget for Parlamentet (C7-0186/2013), 

– der henviser til artikel 294, stk. 3, i traktaten om Den Europæiske Unions 

funktionsmåde, 

– der henviser til forretningsordenens artikel 55, 

– der henviser til betænkning fra Udvalget om Borgernes Rettigheder og Retlige og Indre 

Anliggender (A7-0082/2014), 

1. vedtager nedenstående holdning ved førstebehandling; 

2. anmoder om fornyet forelæggelse, hvis Kommissionen agter at ændre sit forslag i 

væsentlig grad eller erstatte det med en anden tekst; 

3. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen samt 

til de nationale parlamenter. 
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Ændringsforslag  1 

Forslag til afgørelse 

Betragtning 3 

 

Kommissionens forslag Ændringsforslag 

(3) Kroatien skal derfor udstede nationale 

visa til indrejse i eller transit gennem sit 

område til tredjelandsstatsborgere, der er i 

besiddelse af et ensartet visum, et visum til 

længerevarende ophold eller en 

opholdstilladelse udstedt af en 

medlemsstat, der anvender 

Schengenreglerne fuldt ud, eller et 

tilsvarende dokument udstedt af Cypern. 

(3) Kroatien skal derfor udstede nationale 

visa til indrejse i eller transit gennem sit 

område til tredjelandsstatsborgere, der er i 

besiddelse af et ensartet visum, et visum til 

længerevarende ophold eller en 

opholdstilladelse udstedt af en 

medlemsstat, der anvender 

Schengenreglerne fuldt ud, eller et 

tilsvarende dokument udstedt af Cypern, 

som er en medlemsstat, der endnu ikke 

anvender Schengenreglerne fuldt ud. 

 

Ændringsforslag  2 

Forslag til afgørelse 

Betragtning 4 

 

Kommissionens forslag Ændringsforslag 

(4) Indehavere af dokumenter, der er 

udstedt af disse medlemsstater, samt 

dokumenter, der er udstedt af Cypern, 

udgør ingen risiko for Kroatien, da de har 

været underkastet den fornødne kontrol i 

de pågældende stater. For at undgå, at 

Kroatien pålægges en urimelig 

administrativ byrde, bør der vedtages 

fælles regler, der tillader Kroatien ensidigt 

at anerkende visse dokumenter udstedt af 

de pågældende medlemsstater som 

ligestillede med sine nationale visa, og der 

bør indføres en forenklet ordning for 

personkontrol ved de ydre grænser på 

grundlag af denne ensidige anerkendelse. 

(4) Indehavere af dokumenter, der er 

udstedt af disse medlemsstater, som 

anvender Schengenreglerne fuldt ud, samt 

dokumenter, der er udstedt af Cypern, 

udgør ingen risiko for Kroatien, da de har 

været underkastet den fornødne kontrol i 

de pågældende stater. For at undgå, at 

Kroatien pålægges en urimelig 

administrativ byrde, bør der vedtages 

fælles regler, der tillader Kroatien ensidigt 

at anerkende visse dokumenter udstedt af 

de pågældende medlemsstater som 

ligestillede med sine nationale visa, og der 

bør indføres en forenklet ordning for 

personkontrol ved de ydre grænser på 

grundlag af denne ensidige anerkendelse. 
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Ændringsforslag  3 

Forslag til afgørelse 

Betragtning 6 

 

Kommissionens forslag Ændringsforslag 

(6) Den forenklede ordning i denne 

afgørelse bør anvendes i en 

overgangsperiode indtil den dato, som 

fastsættes i en rådsafgørelse, jf. artikel 3, 

stk. 2, første afsnit, i tiltrædelsesakten af 

2003 for Cyperns vedkommende, og artikel 

4, stk. 2, første afsnit, i tiltrædelsesakten af 

2012 for Kroatiens vedkommende. 

(6) Den forenklede ordning i denne 

afgørelse bør anvendes i en 

overgangsperiode indtil den dato, som 

fastsættes i en rådsafgørelse, jf. artikel 3, 

stk. 2, første afsnit, i tiltrædelsesakten af 

2003 for Cyperns vedkommende, og artikel 

4, stk. 2, første afsnit, i tiltrædelsesakten af 

2012 for Kroatiens vedkommende, med 

forbehold af eventuelle 

overgangsbestemmelser vedrørende 

dokumenter udstedt før denne dato. 

 

Ændringsforslag  4 

Forslag til afgørelse 

Artikel 2 – stk. 2 

 

Kommissionens forslag Ændringsforslag 

2. Kroatien og Cypern kan også anerkende 

visa med begrænset territorial gyldighed 

udstedt i henhold til artikel 25, stk. 3, første 

punktum, i visumkodeksen som ligestillede 

med deres nationale visa til transit gennem 

eller forventet ophold på deres område af 

en varighed på højst 90 dage inden for en 

given periode på 180 dage. 

2. Kroatien og Cypern kan også anerkende 

visa med begrænset territorial gyldighed 

udstedt i henhold til artikel 25, stk. 3, første 

punktum, i visumkodeksen og indført i de 

rejsedokumenter, som de anerkender, som 

ligestillede med deres nationale visa til 

transit gennem eller forventet ophold på 

deres område af en varighed på højst 90 

dage inden for en given periode på 180 

dage. 

Begrundelse 

Visas with limited territorial validity are issued to the citizens of Kosovo and are valid in the 

Schengen area minus the countries that do not recognize Kosovo. Should Cyprus decides to 

apply this Decision according to Article 2(3), Cyprus would be obliged to recognize all 

documents cover by Article 2(1) and (2) including visas with limited territorial validity issued 

to nationals of Kosovo, although it does not yet recognize Kosovo, until Cyprus is fully 

implementing the Schengen aquis. Once Cyprus starts fully implementing the Schengen aquis, 

mutual recognition would not cover such passports, therefore visas with limited territorial 

validity would not be valid in Cyprus. 
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